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Marţa trecută s’au întrunit delegaţiunile mo- 
narcliiei noastre la Budapesta în sesiune estraordi- 
nară pentru a vota pe seama ministrului comun 
de résboiu un credit estraordinar de 52 milioane 
pentru armată, şi luarea de măsuri preventive, ca 
evenimentele, ce pot uşor urma, se nu ne afle ne
pregătiţi. împregiurarea, că aceste corporaţiuni, 
chemate a vota suma aceasta pentru apărarea mo- 
narchiei s’au întrunit în sesiune estraordinară, ne 
impune datorinţa, să ne întrebăm, care este situa- 
ţiunea europeană, şi de unde se crede, că vine pe
ricolul, contra căruia suntem siliţi se recurgem la 
credite estraordinare în interesul monai’chiei.

Signatura timpului presente este nesiguranţă, 
şi confusie, desăvârşită confusie, atât în pressâ cât 
şi în capul politicilor, cari dispun de liniştea şi pa
cea popoarălor din Europa.

Numai cu vre-o câteva luni înnainte de asta ’şi- 
au ţinut delegaţiunile sesiunea ordinară. I'e atunci 
atmosfera mirosia taie a praf de puşcă. Orientul 
era în flăcări, Bulgaria sbuciumată de violenţele 
generalului Kaulbars şi de revoluţia internă, şi 
Europa cu îngrigire privia în viitoriu. La 25 Qc- 
tobre anul trecut Maiestatea Sa împăratul şi regele 
nostru deschide sărbâtoresce sesiunea ordinară a 
delegaţiunilor, şi cu privire la cestiunea orientală 
f|ice următoarele: Regretabilele încurcături din Bulgaria, 
cari s’au început în anul trecut cu resturnarea guver 
nului în Filipopol, dau din nou prilegiu la serioase 
îngrigiri, cu toate că silinţelor comune ale puterilor 
le-au succes a localisa mişcarea, şi a deschide calea 
restabilirei stărilor de lucruri legale; cele mai recente 
evenimente din Sofia au provocat o nouă crisa pei icu- 
loasă, a cărei desvoltarc, şi după cum sperez.pacinică 
resolvare chiar acum pretinde cea mai deplină atenţi
une a guvernului meu. Silinţele aceluia sunt mtr acolo 
îndreptate, ca la regulären definitivă a cestiunei hid- 
gire, care trehue se se întâmple cu conlucrarea puteri
lor, sé se creeze în principatul autonom o stare le
gală de lucruri, care ţinând cont de dorinţele admis- 
sibile ale bulgarilor, se corespundă atât tractatelor în 
vigoare, cât şi intereselor europene. Raporturile csce- 
lente, în cari ne aflăm cu toate puterile, şi asigurările 
intenţiunilor pacinice pe cari le primim dela toate gu
vernele, ne jac se sperăm, că cu toată greutatea situ- 
aţiunei dm Orient, va succede se susţinem binefacerile 
păcei, pe lângă scutirea intereselor austro ungare şi ale 
Europei. “

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47. 

Corespondenţele sünt a se adresa la:
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

Din acest messagiu al monarchului a isvorît 
convingerea cetăţenilor, că se va conserva pacea 
europeană, şi ne vom continua pacinica lucrare a 
noastră, scutiţi de multele neajunsuri împreunate cu 
peripeţiile unui résboiu înfricoşat.

în şedinţele publice ale delegaţiunilor ministrul 
de esterne a declarat, că monarchia doresce o Bul
garie independentă, şi o eventuală ocupare a prin
cipatului cu trupe rusesci, va fi considerată de că- 
tră monarchia austro-ungară de „casus belli.“

b’au votat atunci milioanele cerute, şi noi am 
rămas cu convicţiunea, că cu jertfele de atunci s’a 
salvat pacea europeană.

Se convoacă acuma delegaţiunile în sesiune 
estra-ordinară, şi se cere din nou un credit de 52 
milioane pentru armata comună.

Abia eri alaltă eri a votat parlamentul din 
Budapesta 7 milioane pentru gloate şi cel din 
Viena 12 milioane tot spre acest scop.

Nu fără oare care temere se întrebă cetăţeanul 
pacinic: ce s’a întâmplat în sferele diplomaţiei eu
ropene? Cumcă lucruri mari, şi schimbări impor
tante între relaţiunile dintre puteri s’au întâmplat, 
despre aceasta nu mai încape îndoială, căci altcum 
se aştepta sesiunea ordinară a delegaţiunilor.

Cestiunea bulgară până acuma a fost tot în 
stadiul din Ootobre şi Novembre, cu escepţiunea, că 
generalul Kaulbars a părăsit Sofia, şi numai pro
voacă revoalte contra regenţii.

Nu ne este ertat sé perdem din vedere încor
data situaţiune dintre Germania şi Francia, care se 
pare că a pus în febrilă mişcare întreaga Europă. 
Până când Elsaţia şi Lotoringia vor fl sub Ger
mania, lăsând deschisă rana în corpul Franciéi, pa
cea europeană nu este asigurată. Şi cestiunea ori
entală se pare, că nu se va deslega fără a încurca 
întreagă Europa în un crâncen résboiu.

pi de 4i cetim provocări ameninţătoare în pressa 
din Germania, la care provocări pressa francesă până 
acum a réspuns cu o moderaţiune vrednică de admirat.

pi de (ji cetim (pare autonsate ale guvernului 
clin Petropole, că la un eventual résboiu între Fran
cia şi Germania, Rusia ’şi va concentra trupele la 
graniţă, va ocupa întreg teritoriul mărginaş cu Ger
mania La acestea opiniunea publică face comen
tarii] : Rusia împinge înainte pe Francia.

pi de ţii cetim despre o alianţă, respective îno- 
irea unei alianţe între Austro Ungaria, Germania şi 
Italia Sfârşitul acestei alianţe este, că la cas, când 
Francia ar ataca Germania Italia sé întrevină în 
favorul acesteia din urmă, ear dacă Rusia va ataca

INSERŢIUNILE:
Pentru odată 7 cr., — de doué ori 12 cr., — de trei or. 
15 cr. rendül cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 

pentru fie-care publicare.

monarchia Austro-Ungară, atunci Italia sé păstreze 
neutralitate. La aceste sciri, care de care mai stra
nie, telegramele mai proaspete ne aduc scirea, că 
în Bulgaria a isbucnit din nou o revoluţie internă, 
îndreptată contra regenţii şi a guvernului actual.

Stăm deci pe un vulcan, care de bună seamă 
trebue sé esplodeze, numai cât nu seim, unde se va 
întâmpla esplosia, şi când se va întâmpla.

Avem deci lipsă de bani pentru a fi gata la 
tot momentul, ca sé ne apărăm patria.

Nu seim deci din ce parte va veni pericolul, 
aceea o seim, că trebue sé luăm măsuri, pentru ca 
evenimentele sé nu ne afle nepregătiţi.

Aşa stăm astăcji, atâta seim pănâ acuma, şi din 
comunicatele (jliaristice nici nu vom sei mai multe, 
deoarece s’au făcut cele de lipsă, ca delegaţii în 
şedinţă publică sé nu ceară desluşiri mai deaproape.

Pentru aceasta s’au convocat deci delegaţiunile 
în sesiune estra-ordinară.

Revista politică.
Delegaţiunile lucră fără cel mai mic sgomot, 

miniştrii comuni se abţin dela ori ce enunciaţiuni 
de caracter politic, şi dacă în decursul desbaterilor 
ici colea totuşi sunt siliţi să dea unele desluşiri, 
acestea le fac în tonul cel mai pacinic.

Creditul de 521/2 milioane cerut de ministeriul 
comun se va vota fără lungi desbateri. Comisiunea 
budgetarâ a delegaţiunei austriace a acceptat deja 
amândoauă propunerile cuprinso în proiectul de 
credit.

loată lumea politică aştepta cu nerăbdare se 
cunoască efectul, ce l-a produs în î ’rancia resultatul 
alegerilor din Germania şi se aştepta la o comentare 
din partea pressei francese. Reserva însă ce’şi aimpus’o 
pressa francesă în tot decursul alegerilor pe lângă 
toate provocările pressei germane ’şi a păstrat’o şi 
după alegeri.

piarele din Berlin nu încetează nici acum a 
descrie situaţiunea cu colorile cele mai negre, în 
ce privesce relaţiunile Germaniei faţă cu Francia, 
şi cu deosebire ’1 presintă ca pe urcjitoriul tuturor 
relelor pe ministrul Boulanger.

Din scirile, ce au străbătut în publicitate până 
acum din opiniunea publică francesă, s’ar părea, că 
efectul produs e mulţămitoriu şi se consideră ca 
semn de pace cel puţin deocamdată. Dar totodată 
se dă espresiune şi acelei temeri, ca nu cumva 
eventualul resultat al alegerilor din Alsaţia şi Lota-

Mi r o n  Ro ma n u l ,  archiepiscop al Transilvaniei şi 
metropolit al românilor gr. or. din Ungaria şi Tran
silvania.

0  facem totuşi aceasta ; o facem din multe alte 
consideraţiuni; o facem, pentru că noi înuainte de 
toate avem în persoana Escelenţiei Sale pe mai marele 
archiereu, care este chiemat de provedinţă, se bine- 
cuvinteze şi sé dea mângaere sufletească la milioane 
de români. Nu au ocasiune toţi românii gr. or. a 
vede şi cunoasce în persoană pe archiepiscopul şi 
metropolitul lor! Credem dară a face un plăcut ser- 
viţiu publicului nostru, dacă în foaia noastră pro
ducem portretul înalt Preasânţitului Mi r o n  R o 
ma n a  1, şi- 1 însoţim de unele date din viaţa dânsului.

Escelenţia Sa se află acum de 12 ani îu scaunul 
de metropolit al românilor ortodocşi din Ungaria şi 
1 ransilvania. înnalta posiţiune aduce cu sine, ca viaţa 
şi activitatea sa sé nu aparţină dânsului, ci poporului 
ortodocs român întreg.

.Biografiile, ca părţi din istoria unui popor, se 
scriu de regulă pentru acei bărbaţi, cari prin po- 
siţiunea lor şi prin lucrarea lor pot incurge mai 
mult la cursul şi desvoltarea culturală a unui popor 
şi fac parte din ea Nu pentru a glorifica dară pe 
Escelenţia Sa domnul metropolit Mi r o n  R o m a n u l  
scriem acestea, ci pentru a face un mic serviţiu istoriei 
drepte şi nepărtinitoare Anticipăm încă aci o tră
sătură caiacteiistică a Escelenţiei Sale, când afirmăm 
despre dânsul, — încât îl tcunoascem — că nici

FOITA.
Metropolitul Miron R om anul.1)

Fiecare t imp îşi are fenomenele sale carac teris
tice, cu care în deoseb' istoricul trebue să-şi tn iga  
seama. Dacă ne restringom  a ţine în vedere forma 
manifestuţiunei in viaţa publică la rom anii din 1 r a n 
s i l v a n i a  şi U n g a r i a  între anii 18G0— 1 868, ni se 
obtrude ca fenomen caracteristic  al acelui t i m p : des
voltarea şi în tărirea  la poporul rom ân a consciinţii 
de individualitate naţională. F ie-care d in tre fruntaşii 
neam ului rom ânesc se sim ţia pre sine în acel timp 
al curentului naţional de un gigante, care sprigi- 
ne8ce cu umerii sei clădirea cea nouă a naţionalităţii 
sale. A ceasta este. perioda, în care păreţii locuin ţe
lor românesci se împodobesc cu po rtre te le  bai baţi - 
lor, cari avuserâ oare-care rol în viaţa publică ro 
mânească. Acesta este tim pul, în care celebi ităţile 
naţionale se scot la iveală cu producerea b iogra
fiei lor şi po rtre te lo r prin cunoscutul almanach 
de Iosif Vulcan. ínsé şi aci trebue sé observăm, că 
fie-care casă, fie-care familie avea în icoană pe sfinţii *)

*) Reproducem această schiţă biografică a Esce'enţiei 
Sale Dlui archiepiscop şi metropolit Miron Romanul după 
„Gazeta Poporului“ descrisă foarte bine şi cu multă cuno- 
scinţă de causă. Red

I sei, la cari se închină, şi alţi sfinţi, afară de cei favo
riţi, nu aveau loc în locuinţele lor. Numai aşa se poate es- 
plica impregiurarea, că portrete ca al metropolitului Şa- 
g u n a şi al altora nu au aflat loc în numitul almanach.

Sé ne fie permis a arunca o întrebare, care pen
tru omul superficial poate se a [iară ca o enigmă, 
pe care inse cugătătoriul mai profund o poate deslega 
fără mare greutate. De unde dintr’o dată apar pe 

i orizontul naţional aţâţi luceaferi, apoi pentru ce 
dintr’o data dispar aceşti luceaferi, şi naţiunea ro
mână încetează a mai produce celebrităţi din sinul 
seu ? Pentru ce şi bărbaţii naţiunei române puşi mai 
înnainte în spectru atât de luminat, dintr’o dată se 
arată mici şi fără putere, întocmai ca Samson, când 
i s’a tăiat părul capului? Ca răspuns la aceasta ne 
servesce cunoscutul adevăr, că „timpul şi împregiu- 
rările fac pe oameni!“

Au fost şi pentru români timpuri, cari în ase
mănare cu cele de astăzi se pot numi mai bune în 
toată privinţa. Atunci secerişul pentru lucrători era 
bogat, astăiji însă fructele ostenelelor duplicate ră
mân mai sterile şi mai puţin mănoase.

Lumea este şi rămâne ingrată, pe câtă vreme 
lucrurile oamenilor le judecă numai după resultate, 
fără a trage în cumpănă toate impregiurările ho- 
tăritoare.------

Având în vedere aceste consideraţiuni, abia am 
afla timpul oportun a produce în fruntea foaiei noastre 
portretul Escelenţiei Sale, înnalt Preasânţitului Domn
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i’ingia se dea dlui Bismarck un bun pretecst a lua 
măsuri, cari în cele din^urmă să formeze un casu sbelli.

Cestiunea bulgară, care în timpul din urmă că
zuse încât-va din evidenţa politică, ’ începe din nou 
a se presenta în formă acută. La Silistra a erupt 
rescoală în contra regenţii, care ia dimensiuni tot 
mai mari, ceea ce e cu atât mai ameninţător, cu 
cât în armată, regenţa nu mai poate avea deplină 
încredere, că va lupta cu deplină fidelitate pentru 
suprimarea rescoalei.

0  telegramă din Roma anunţă, că crisa mini
sterială ar fi complanată, şi noul ministeriu sub pre- 
sidiul lui Saracco (interne) s’a constituit în modul 
următoriu : Robilant (esterne), Bertolé-Viale (răsboiu), 
Sanitbon (marină), Ellena (finanţe), Rudrni (lucrări 
publice), Cremona (instrucţiune), Pessina (justiţie), 
Luzzatti (agricultură).

Planul dini Bismarck.
(Urm are.)

Se sugrumă deci un mic şi curagios popor în ţaţa gu
vernelor europene, cari asistau cu răceală la aceea ferocitate. 
Amar aveau dănsele se plătească în curând indiferenţa şi 
complicitatea lor cu criminalii!

La acea epocă concepu dl Bismarck planul seu cel 
mare : acela de-a pune pe Prusia în capul Germaniei şi pe 
Germania în capul lumii; plan, care pănă acum a reuşit şi 
e pe drum de a se realisa complectamente.

începutul era greu. Odată pe panta gloriei şi ambiţiu- 
nei Prusia nu se mai putea opri. Intre ea şi Austria discor
dia era inevitabilă. Fie-care simţia, că Germania nu e des 
tul de mare ca sé le cuprindă pe amendoue. Una trebuia 
se cedeze locul alteia. Şi aceasta nu se putea face, decât în 
urma unui resbel. Dl Bismarck o prevăzuse, şi de aceea 
căutase a se duce în vara anului 66 la Biarritz spre a vorbi 
cu Napoleon III şi a se asigura de neutralitatea Franciéi. 
Lucrul nu era anevoios, căci Napoleon vedea cu bucurie 
resbelul şi spera, că amândouă ţerile se vor epuisa. Ba, mo
ralmente, favorisă pe Pi-usia numai pentru că era mai slabă 
şi cu mai puţini sorţi de isbândă; îşi făcea apoi scocoteala, 
că în caşul, când previziunea sa ar fi greşită, el totuşi ar 
câştiga, căci s’ar scăpa de „mărăcinele veneţian.“

Dl Bismarck înşelă atât de mult pe monarchul fran- 
ces prin îndrăsneala limbagiwlui seu, încât îl făcu sé creadă 
în promisiunea alipirei Belgiei la Francia! Apoi dl Bismarck 
îşi asigurase deja alianţa Italici, care nu aspira decât la re
căpătarea Veneţiei; Francia, care făcuse independinţaItaliei 
merse pănă acolo cu naivitatea, încât văţlu un moment în 
Prusia aliata sa naturală!

S’a observat cu drept cuvent, că calculul lui Napoleon 
III în această afacere reamintesc« pe acel personagiu fran- 
ces, anume Gribouille, care pentru a evita ploaia,vs’a aruncat în 
apă! Rolul lui Gribouille îl jucă şi împăratul francesilor: 
pentru a evita o stropitură italiană, se espuse a fi înecat de 
un torent german.

Austria fu bătută şi isgonită din confederaţiunea ger
mană. Câte lacrămi şi miserii costă acest resultat, numai câmpul 
de bătaie şi mai cu seamă Sadova o poate spune. Le-am 
arătat şi noi cu o altă ocasiune în coloanele acestui ţliar.

Când a sdrobit pe Danemarca, dl Bismarck scoase din 
peptul seu celebra formulă: „forţa primează dreptul“ ; în 
urma Sadovei putea să salute pe preţiosul seu rege cu cu
vintele: „Salve Imperator Germaniae."

Drumul militarismului era făcut. Odată pe dânsul, ni
meni nu mai putea opri pe Prusia. Dl Bismarck, mulţu
mit la culme, suriţlătoriu asculta pe aceia, cari îi spuneau,

asceaptă dela noi o atare glorificare. Cât de puţin j 
se poate atribui Escelenţiei Sale vre un fel de va
nitate în această direcţiune, se poate şi de acolo vede, 
că nici cei mai de aproape ai sei nu posed dela Esce- 
lenţia Sa portretul, cu atât mai puţin sé poate pro
cura pentru casele preoţilor epaicliiali un portret
binenimerit al Escelenţiei Sale, din causă că nu esistă.

** *
Voind a da la aceasta ocasiune unele date bio 

grafice despre metropolitul Mi r o n  Ro ma n u l ,  ne 
mărginim la următoarele :

Metropolitul Mi r o n  Ro ma n u l  s’a născut la 
23 August 1828 stil. vechiu în comuna românească 
M e z i e ş, situată în inmediata apropiere de B e i u ş i, 
şi a' primit din botez numele Moi se, care mai târziu 
la Intrarea în cinul monachal s’a schimbat în Mi ron.

Părinţii sei G e o r g i u şi A n a, cei mai de frunte 
economi în comună, păstrând în comuna lor un nimb 
pâtrician basat pe religiositate şi bun simţ de ordine, 
precum îl aflăm la cele mai de frunte familii din 
poporul românesc ere(jindu-se dela tată la fiu, — să
diră înt înărul  Moise, fiul lor cel mai mare, aceleaşi 
trăsături caracteristice, cari aveau sé formeze părţi 
difi viaţa lui sufletească; şi mai presus de toate re- 
ligiositatea şi tărie în credinţa strămoşească, cari aveau 
se’l ferească de multele tentaţiuni în decursul stu
diilor sale în scoli de alte confesiuni. Aceasta a fost 
partea cea mai aleasă şi basa în educaţiunea fiito- 
rului metropolit. Unde dară mai nimerit decât ia pă-

că a intrat pe o cale periculoasă. în deşert deputaţii demo
craţi au căutat să-l scoată atunci, prin voturile lor contra 
legei militare, de pe această cale, reamintindu-i la ce ur
mări finale aceleaşi cause au condus pe Napoleon I. — 
Prusia era beată de fumul dela Sadowa.

Nobila Germanie are bucăţele dintr’énsa în Francia, 
Olanda, Elveţia, Rusia. Cu timpul, bun e Dţleu, sabia ger
mană va rectifica geografia Europei. Aşa se gândia viitoriul 
cancelariu de fer.

Germania bătu pe Danemarca cu ajutorul Austriei. Au
stria, care se făcuse complice Germaniei este bătută de aceasta 
la Sadowă şi isgonită din Germania. Francia, care a dat ajuto- 
riul seu moral Prusiei, ’şi primi şi dânsa, patru ani mai în 
urmă pedeapsa, pentru complicitatea ei.

Cel dintâiu care felicită pe regele Prusiei pentrt^ suc
cesul seu fu dl Benedetti, ambasadorul frances la Berlin. 
Dl Bismarck ţinea sé meargă pănă la Viena. Napoleon însă 
când văţlu, că împăratul Austriei îi cedă Veneţia, ca el sé 
o treacă Italiei (nu putea s’o dea Italiei, fiind că o bătuse 
şi pe mare şi pe uscat), având astfel reálisát progra
mul seu din 59, făcu sé se simţă, că se opune şi că sim
patiile sale nu vor însoţi pe prusieni la Viena. De atunci 
dl Bismarck se formaliza, şi jură înaintea consciinţii sale, 
că-şi va resbuna. Resbelul cu Francia fu proiectat. Făcea însă 
S,é se audă la, ori ce ocasiune, şi mai cu seamă la esposiţiu- 
nea universală din 1867, în Paris, că un resbel între Fran
cia şi Prusia este o chimeră, că numai atunci Prusia s’ar 
scula contra Franciéi, când aceasta ar veni s’o lovească cu 
patul puscii. Şi toţi profanii credeau în sincerităţile diplo
maţiei, mai cu seamă, că la acea mare sărbătoare interna
ţională’ împăratul şi împărăteasa francesilor au făcut suve
ranilor Prusiei o primire atât de cordială, cura singuri au 
declarat, că nu se aşteptau să li se facă. Pe când \se vor- 
bia de minunile esposiţiunei, în sgomotul musicei şi al pă- 
harelor, numai câţiva au auţlit acele espresive şi de rău au
gur cuvinte, eşind din gura regelui Wilhelm. Sire — <jise 
dânsul lui Napoleon, care asculta din toate părţile cu o vi- 
sibilă satisfacţiune elogiurile esposiţiunei, — dar afară de 
arte, de comerciu şi de industrie mai e şi alt- eva pe lume!
Ce? răspunse Napoleon. „Mai este şi resbelul!“ __

(Va urma.)

Corespondente particulare
ale „Telegrafului Român“.

Zărand, 14 Februariu, 1887. Die Redactor! 
Cu sântul post au început filele de penitenţă. 
Aceasta înse nu ne împedecă nitnic a reaminti su- 
venirile din carneval, buna-oară ca şi cel ce şeşîând 
în jurul cuptoriului cald, cugetă la gerul de afară. 
Contrastele ni se revoacă uşor în memorie. Fiind 
în post — cu deosebire, când poetesei postul ade
vărat eso la lumină carnevalul cu toate plăcerile sale.

Ca centre ale Zărandului au fost şi sunt pănă 
în present Bradul şi Baia de Criş. Aci este inteli
genţă mai multă, şi prin urmare aici este şi vieaţa 
socială mai desvoltată, şi dătătoare de ton. Cu tim
pul — Bradul va trebui sé fie centrul — unicul 
centru — de vieaţă pentru Zărandeni pe toate tere- 
nele. El va trebui sé fie punctul, unde sé convină 
toţi bărbaţii de bine, cari se interesează de aface
rile publice române.

în Brad s’au ţinut doue baluri — unul al ca- 
sinei romano maghiare, şi altul al gimnasitilui din 
loc, pentru înmulţirea cabinetului natural. Nu a-şi 
aminti de aceste baluri, dacă in ele nu s’ar oglinda 
raporturile dintre românii şi maghiarii din acest ţi

nut. La balul casinei abia a fost numai o damă ro
mână, şi încolo numai inteliginţa română — adecă 
bărbaţii. — Şi oare pentqj-ce? Secsul frumos ro
mânesc — decâte-ori ea parte la petreceri maghiare, 
este tractat nu cu destulă consideraţiune, ca sé nu 
die mai mult.

O altă causă este şovinismul, ce se propagă ca
un morb în societatea maghiară. Se amintesc nu
mai că d. e. la balul casinei în ordinea de dans a 
figurat celebrul „csárdás“ numai de şepte ori. — 
Nu vreau sé fac imputare arangierilor, voesc íusé 
sé constat, că asupra unui strein lucrul devine ridicol.

Nu tot astfel se întâmplă la balul gimnastu
lui — unde secsul frumos maghiar, şi în genere tot
publicul a fost prea mulţămit. Balul a reuşit splen
did, a fost bine representată şi împregiurimea. Am 
avut o noapte plăcută la 5 Faur — când s’a dat 
balul român; că ci am putut conveni mai multe fa
milii române din Baia de Criş, Ribiţa, Boiţa, Criscior, 
Mihăleni, etc. Costumul naţional începe a se lăţi 
şi pre aici. Mai multe dame se presentară în co
stum, şi le şedea de minune bine. Venitul balului, 
după împregiurările noastre, este preste aşteptare.

Ordinaţiunile privitoare la ridicarea gloatelor, 
precum şi conscrierea. glotaşilor dă mult de vorbă 
poporului de rénd. „Earăşi ne fac militari“ ’şi (jice 
poporul, o sé ne dea pusei la toţi pănă la 42 ani.

Vrea împăratul sé ne dea şi noaue drepturi ca 
şi maghiarilor. Va se ţlică poporul aşteaptă totul 
dela împăratul, şi aceasta credinţă ’1 face sé se ali
pească cu atâta devotaţiune de dinastie.

Vorbind de Zărand, trebue sé sulevez de nou 
cestiunea reînfiinţărei despărţământului Asociaţiunei 
transilvane. Sé fiice, că Bradul prin gimnasiul seu 
e un focular de cultură pentru Zărand şi aceasta 
e pur adevăr. Ei bine! dar despărţământul Aso
ciaţiunei doarme somnul cel de moarte de vre o 
patru ani? Sciu, că în fruntea despărţământului nu 
au stat oameni din corpul profesoral, şi poate chiar 
pentru aceea despărţământul nu a avut vieaţă. Nu 
impoartă aci a spune, cine a fost preşedintele, cine 
secretariul? Ne doare înse, când vedem, că lucrului 
nu i să dă atenţiunea cuvenită. Ar fi timpul ca cel 
puţin acum, când comitetul Asociaţiunei transilvane 
au uşurat plătirea tacselor în rate, când cassariul 
s’a adresat la foştii membrii ai Asociaţiunei să se 
reînfiinţeze despărţământul. Apelez la direcţiunea 
gimnasială şi corpul profesoral, apelez la toţi oa
menii de bine, ce are Zărandul, ca se ne întrunim 
spre a arunca ruşinea, ce zace asupra noastră.

Lupta, ce a început’o kultur-egyletul — trebue se 
ne descepte şi pre noi, şi cu deosebire pre cei din 
comitatul Huniadoarei, deoarece în locul prim acest 
cornii at este terenul de ofensivă al conlocuitorilor 
noştri maghiari.

Mult s’ar putea face, când în fiecare protopopiat 
s ar înfiinţa desparţăminte de ale Asociaţiunei. Să ne 
o însemnăm bine că: Dobra, Ilia, Haţegul şi împre
giurimea, vor fi atacate cu furie de kultur-egyletul 
maghiar. — întrebarea este, ce fac fruntaşii tracte- 
lor? Ce fac protopresbiterii noştri, oamenii tineri, 
plini de vigoare?

Terenul de activitate este destul de vast. — 
Lipsa de bani în popor este mare, vitele, bu

catele sunt eftine preste măsură. Aci în Brad chi- 
logramul d: carne este 20 -—22 cruceri. Acum nu 
vin vite, nici bucate din România, şi totuşi produc
tele noastre sunt fără nici un preţ. Dincontră, când

rinţii metropolitului Mi r on  R o ma n u l  s’ar putea | 
aplica cuvintele înţeleptului Si r ac h :  „Domnul au 
mărit pe tată întru feciorii sei, şi judecata mumei 
o au întărit întru fii!“ —

încât pentru instrucţiune a fost de ajuns ca 
Moise R o m a n u l  să ajungă în scoală pentru ca dela 
început şi în tot decursul studiilor sale se descopere 
profesorilor sei talentele sale escelente. El a percurs 
studiile gimnasiale la gimnasiul din Beiuşi; de aci 
a mers la Oradea-Mare, unde a ascultat studiile filoso
fice, în tot locul escelând ca cel dintâiu între cole
gii sei.

După absolvarea studielor filosofice în anul 1846 
asculta cursul teologic din Arad, în care timp s’a 
aplicat totdeodată ca practicant în cancelaria con- 
sistoriului diecesau.

Sub episcopul Aradului Gerasim Ra ţ i u  a in
trat în anul 1849 în serviţiul administrativ bisericesc, 
ca vice-notar şi notar consistorial. Dânsul prin age
rimea minţii, prin diliginţă, prin pracsa îndelungată 
a ajuns a fi, mai ales sub uimătoriul episcop al 
Aradului, Procopiu Ivacicoviciu, un factor principal 
şi aproape indispensabil în conducerea trebilor epar- 
chiei Aradului. Sub dânsul s’a regulat archivul şi 
s’a introdus cea mai bună ordine în lucrurile can
celariei consistoriale.

La anul 1857 a intrat în statul monachal la 
mănăstirea Hodoş în eparchia Aradului. Cu puţin 
mai înnainte de a se călugări fu denumit îu acelaşi

" "  ---------------- ------------------- -------------
an de primul*) profesor la institutul teologic în Arad. 
Succesive primi apoi gradurile ierarchice de diacon 
(1857), de protodiacon (1858), de sincel (1862), de 
protosincel (1864). Ca profesor de teologie desvoltâ 
o activitate însemnată, organisând institutul după re- 
cerinţele moderne, şi compunând mai multe studii 
ca manuscripte, ce s’au folosit timp îndelungat la 
acel institut.

în anul 1861 Mi r o n  Ro ma n u l ,  ca unul, ce 
se bucura de stima generală şi popularitate în cercu
rile românesci, luâ parte activă la mişcările naţio
nale, şi lui ca preşedinte ales al clubului naţional 
este de a se mulţăini, că partida naţională românească 
la Arad în acel timp, ca nici când altă dată disci- 
plinându-se şi păşind solidâr la alegeri, în municipiu 
şi pentru dieta ţării, a ajuns a dispune de majori
tatea alegătorilor în aşa măsură, încât numai din 

-deosebite consideraţiuni a lăsat maghiarilor în în
treg comitatul Aradului un singur deputat (pe Si- 
monyi!) eară ceilalţi au fost toţi români. Prin acest 
fapt nu numai s’a inspirat românilor în acest comitat 
încredere în sine, dară s’a documentat în mod pal
pabil şi pentru timpurile următoare, că ce pot va
lora românii în acest comitat, numai dacă au virtutea 
a fi solidari şi a nu fi divisaţi în partide.

(Va urma.)

*) Noi am aflat, că a fost numit de al doilea, lângă 
archimandritul de aţii Ieroteiu Beleş. Red.
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era liberă intrarea bucatelor, aveau şi ale noastre 
preţ. Poporaţiunea aşteaptă ridicarea preţurilor dela 
reîncbeierea convenţiunei vamale cu România. Dintre 
meseriaşi deşi avem puţini pe aici — vre o doi inşi 
au trecut în România.

ţHuariul comitatului „Hunyad“ laudă mult vor
birea deputatului Petru Truţia, adaugă îuse o notiţă, 
în carea i}'ce, că „d e p u t a tu  1 T ru ţi a de j a  nu e 
a l e g ă t o r  p r e  anu l  c u r e n t  1887.“ Atragem aten
ţiunea deputatului nostru asupra acestei notiţie, care a 
atins pre alegătorii sei în nn mod foarte neplăcut 
şi deprimătoriu. La tot caşul am dori se seim, dacă 
este adevărat sau nu? Aceasta cu atât mai vîrtos, 
că seim, că deputatul nostru are proprietate şi în 
Cricău.

La revedere. Esop.

V a r i e t ă ţ i .
* ( Convoc  a r e.) Reuniunea femeilor române din 

Sibiiu, Duminecă în 6 Martie la 3 oare d. a. ’şi va 
ţină a XIII adunare generală a reuniunei în loca
lul societăţii de lectură română (strada Cisnădiei 
Nr 7), la care, fiind la ordinea (liléi alegerea co
mitetului pe un period de trei ani, e tare de dorit 
ca se participe toţi p. t. membri.

* Ma i e s t a t e a  Sa împăratul a sosit în capi
tala Ungariei cu trenul personal vienez, în 28 Faur 
n. Spre întâmpinarea împăratului a eşit la gară co
rniţele suprem contele Stefan S z a p á r y ,  primarul 
suprem Carol Ro t h  şi căpitanul orăşenesc loan de 
Török. Regele îi resalută în uniforma de husar. După 
ce părăsi regele cupeul se îndreptă mai întâiu spre 
contele Szapáry, cu care schimbă câteva vorbe. în
dată apoi întrebă pre primarul suprem, nu cumva 
îi ameninţat oraşul şi de astă dată de ghiaţă. Primăriul 
au dat Maj. Sale un răspuns liniscitór. După aceasta 
se sui în trăsură urmat de generalul adj. P o p p  
şi se duse la castelul reg. din Buda. în suita Maj. 
Sale se mai aflau adj. F r e u n d ,  Re sch,  bar. We i 
g e l s  b e r g  şi Z u r i n a. înainte de prânz primi 
Maj. Sa pe ministru-president Coloniali Ti sza,  pe 
miniştrii; T r e f o r t ,  Fa b i n i ,  şi Be delco vi ci, 
şi pe comandautul de corp Pe j a c e v i c i .  După dis- 
posiţiunile de pănă acum se pare, că Maj. Sa va pe
trece in Budapesta cel puţin trei săptămâni, du
rând relaţiunile bune dintre monarchi mai multă 
vreme.

* (Avis.) Ieri 8!a aflat în parcul „Elisabeta“ 
o cheie de poartă, proprietariul o poate primi 
la redacţiunea „Telegrafului Roman.“

* (Cas de moar t e . )  Zelosul paroch gr. or. a 
Rimeţului Vasilie JSTeagoe, din Geoagiul supe
rior a reposat în 18 Februariu v. 1887 în al 69 an 
al etăţii şi în al 37 al preoţii.

— B a v e c a  Q h i a ja  născ. I I  iov  ic i ii. vă
duvă după loan G h e a j a  fost administrator proto- 
presbiteral al tractului Paloşului. Sâmbătă 14/26 
Februariu a. c. seara la 1 1 oare după un morb de 
Ö (jile şi-a dat nobilul seu suflet în mânile creato
rului în anul al 61 lea al vieţei şi al lő al văduviei.

* Ş o veni  s muţi la p u t e r e .  După cum cetim 
în „Egyetértés“ alegători dlui Mocsáry din Halas, în 
urma epistolei, ce li o a adresat — şi reprodusă şi din 
partea noastră — a adus un conclus, prin care se dec
lară; că principiile desvoltate de dl Mocsáry în şe
dinţa dietei din 15 Februariu nu le r e c u n o s c  d e j  
a l e  lor,  şi le r e p r ó  a bă. Ansă la acest conclus j 
— după cum se adresează cătră „Egyetértés“ le a 
dat chiar epistola dini Mocsáry adresată cătră den 
şii. Apoi se mai poate susţine, că sunt şi oameni 
esempţi de curentul bolnăvicios al şovinismului?

* ( Convocar e . )  Onoraţii membrii ai „Socie
tăţii de lectură a inteligenţii române din Oreştie şi 
ju r“ se convoacă pre calea aceasta la „Adunarea 
generală“ ce se va ţine Duminecă în 27 Martie 1887 
st. n. la 3 oare p. m. în localul societăţii.

Comitetul.
* ( Spi on r us e s c ? )  Se vestesce din comita

tul Trei-scaunelor, că gendarmaria a pus mâna pe 
un spion rusesc, în Intorsura Buzeului; el trăia acolo 
dimpreună cu nevasta sa şi a fost adus la Szepszi- 
Szent-György. Spionul avea paşuş din Galiţia şi se 
dedea de un soldat rusesc abandonat. El părea a fi 
numai cu un braţ. La cercetare se constata, că în 
adevăr avea amândouă mânile. Se aflară la el me- 
8urătoare, diferite desemnuri, bani românesci şi ru- 
sesci, vorbia patru limbi.

PA RTEA  SC IEN TIFIC Ă  Şl LITERARĂ.
Streinii despre noi.

(încheiere.)

La 1883 au apărut „Poveştile Peleşului“. Ace
ste vor apărea în curând unguresce în traducerea

domnului Gidófalvi Géza. Din bunăvoinţa domnului 
traducătoriu comunicăm la acest loc partea introdu- 
cătoare.

Pelesul.9
Din Buceciul, care, vechiu de betrân ce este, a veţi ut 

aşa de multe, încât nici nu-i mai vine se se mire de nimic 
se avântă clocotind un pereu de munte atât de sălbatic şi 
de năvalnic, încât parcă în resfăţarea lui ar voi să cutriere 
lumea toată.

E un voinic minunat Peleş, cu părul creţ şi cu adânci 
ochi -albaştri, şi e atât de voios şi de tare, fiind că s’a nă
scut în adâncimile unui munte urieş. Se ţlice, că vine din- 
tr’uri lac năprasnic, care-i ascuns în fundul pământului şi 
în care şed (linele apelor. Şi dacă stai mult lângă Peleş, 
aşa de mult, ca de stătut ce stai, să uiţi lumea, au (li cu to
tul desluşit cântările dinelor.

Chiar se ivesce, din când în când, câte o (lină, care, 
plutind pe o frunză mare şi lată dealungul Peleşului la vale, 
alunecă din treaptă în treaptă peste cascaded apei şi privesce 
cu ochi voioşi la lume. Dar nu poate să o vadă, decât acela, 
care s’a născut pe la toacă şi n’a avut nici odata vr’un cu
get rău în sufletul lui.

Ele netezesc cu degetele lor gingaşe pletele creţe ale 
lui Peleş şi vorbesc pe şoptite cu dânsul despre leagănul 
lor cel ascuns în tainiţele munbdui, apoi el le pune în faţă 
oglincji mititele, ca să-şi vadă chipurile trandafirii. Ear şoap
tele lor sunt tainice, ca şi când s’ar furişa prin frunziş adi
erea unui vânt domol.

Apoi — Peleş nici odată nu obosesce, atât de mare este 
puterea şi de grăbită călătoria. Darnic din fire, ’şi re- 
înoesce mereu valurile spumegate şi nu se întreabă cât a 
dat şi cât îi mai rămâne. Scie prea bine, că jos în adân
cime, e lacul mare, care nu seacă nici odată, câtă vreme , 
Buceciul nu se va fi prebuşit şi marea nu va fi acoperit I 
Carpaţii. El, Peleş, nu scie de loc a socoti şi nu (lice nici 
odată: „Nu vreau se me istovesc, ca nu cumva să rămân 
sărac!“1 O ! nu, harnic şi darnic îşi aruncă valurile prin lume 
la vale, ca oameni şi vietăţi şi ierburi se se răcorească din ele.

Se năcăjesce cu toate acestea şi el câte-odată, când pri
măvara nu vrea să sosească, ori toamna pleacă prea în pripă: 
atunci se face de tot galben şi se umflă în mania lui aşa de tare, 
încât rumpe şi sfâşie tot ce-i cade Ia îndemână. Ear crivă
ţul rîde de dânsul, ori drept pedeapsă, îl biciuiesce şi’i aruncă 
în drum copaci mari, ca să-l obosească cu ei pe nerăbdă- 
toriul copil cu pletele creţe şi cu inima îndârjită.

Dar nici nu e cu putinţă să nu’l apuce necazul, când 
earna vine aşa de 'ngrabă. li este un lucru nesuferit, când 
copacii îşi aruncă frunzele în el şi trebuie se le poarte, acum 
neînsufleţite, pe acelea, cu care glumise toată vara; apoi 
îl supără şi ghiaţa, cari-1 strâmntorează şi vrea se-1 silească 
a tăcâ. Căci un păcat mare are Peleş: voiesce să stea, me
reu să st< a de vorbă, cu florile, cu copacii, cu pasările cu 
vânturile, chiar şi cu muşchii de | e petrile din albia lui, 
ba, în cele din urmă, şi cu sine însuşi, când nu mai e cine 
să i asculte. Şi care e omul, care ar voi se stea mereu cu 
sine însuşi de ' orbă ? Fie cel mai cu minte, tot i-s’ar uri 
în curend, cum i se ui’esce de multe ori şi celui mai bun 
al seu pretin, care s’a putut deprinde la răbdare faţă cu 
dânsul.

Eară lui Peleş îi place prea mult, ca alţii se se minu
neze de poveştile lui, şi nu ţine de loc să păstreze tainele, 
ce i s’au încredinţat, deşi munţii l’au mustrat adese-ori pen
tru limbuţia lui, ţlicendu-i „babă bătrână“. Dar el şi-a scu
turat părul creţ şi a aruncat o privire ştrengărească la co
dru ca şi când ar voi să-i ţlică: „Aşa-i, că ţie-ţi place se 
me asculţi ?“

Am stat ceasuri multe şi îndelrgate lângă el şi am 
ascultat spusele lui, şi câte-odată par’că vedeam vîrful de
getului vre-unei (line, ori piciorul trandafiriu, ori o pleată din 
părul ei; şi am auţlit adese-ori cântări minunate: acum am 
să vi le povestesc toate.

Căci nu e taină ceea-ce Peleş a spus: o scie o mul
ţime de lume, o scie ferega şi muşchiul şi floarea Nu-me
nita şi fagii şi bravii, ear acelora, care n’o sciu, le-o spune 
vântul, ce scutură mereu frunzele pănă ce nu le spun toate, 
ca pasările să ducă vorba mai departe peste nouă mări şi 
nouă ţări pănă acolo, unde nu mai sunt furtune, fiind că nu 
mai este nici aer. Fiind însă, că eu nu am aripi, nu pot 
purta poveştile departe în lume, ci trebue să le spun, pen- 
tru-ca se mergeţi şi voi se-1 vedeţi pe Peleş.

Poate că el are se ve povestească mult mai multe, ca 
mie, iar acelora, cari n’au avut încă nici un cuget reu în 
sufletul lor, li se vor arăta şi (linele.

Colecţiunea : Poveştile l’eleşului descrie cu to
tul 12 povesti în prosâ frumoasă. Titlul lor e: „l’e- 
leşul“, „Vérful cu dor“, „Furnica“, „Peatra arsă“, 
„Jipii,“ „Caraiinanul,“ „Peştera Ialomiţei“, „Omul“ 
„Valea Cerbului“, „Cetatea Babei“, „Ceahlăul“, „Va
lea rea“.

Fiecare poveste este câte un pisc de deal din 
România, rîu, vale, speluncă, sau cetatejpersonificate. 
Ele sunt scrise în o limbă, pe care o înţelege pă - 
storiul în munte şi ţeranul la şes. Poate însă să-i 
placă şi omului erudit pentru îngânătoarea ei nai
vitate. Dacă ar fi permis se folosesc o asemănare, 
aş cjfce, că acestea sunt urmaşii moderni ai Metamor- 
plioselor lui Ovidiu.

Predarea, care-ţi leagă atenţiunea, emulează cu 
cuprinsul legendelor de Tompa Mihály şi Kisfaludy 
Sándor, şi acestea numai prin frumseţea poesiei se 
ridică preste poveştile Peleşului. în naraţiunea „Ji
pii“ Andreiu şi Mircea se prefac în stâncă, Rolanda 
în riu de munte, şi mama ei în muschiu. Oare nu 
ne aduce aminte această poveste de caşul lui M:- 
senus, pe care cu atâta farmec |1 descrie Virgil în 
cântarea a VI a Aeneidei, care cade în apă (Misenus) 
şi prin aceasta dă numire muntelui.

Ceahlăul (pag. 179) se ocupă cu istoria Sphin- 
xului, şi adecă vedem urieşa lucrare a titanilor, cari 
încurcă Ossa preste Pelion, spre a putea da în Zeus,* 
întocmai şi Peatra arsă vorbesce de j^detamorphosa.

Aceasta lucrare a ei, privită numai ea, ne do- 
vedesce originalitatea talentului ei poetic, şi despre 
aceasta ne convingem, dacă considerăm simţementul 
adânc, tălmăcit prin ele, sau dacă considerăm sim
plitatea limbei şi a stilului, cu care leagă atenţiu
nea cetitorului, ori bunul gust, espriraat în toate cu
getările. In entusiasmul seu melancolic uneori de
scinde de pe, tron, se amestecă în sgomotul viiţii 
de toate filele, şi simte cu poporul seu, pentru care 
scrie aşa, că eruditul autor şi poet român, B. Petri- 
ceicu Haşdeu în poesia: „Carmen Sylva“ fără măgu
lire a putut scrie:

„Când cetesci în reverie
Cugetările-i intime
De pe „vârful cel cu dor“
Unde totu-i poesie 
Scăpărând din înălţime 
Suferinţă şi amor,
Inima-ţi duios suspină:
E femeiă, nu-i regină.

In traducerea dlui Putnoky:
11a álomképiben hallatja 
Legbensübb gondolatait:
Hogy „epedésnek hegycsúcsáról“
Hol minden tiszta költészet,
A magasból leszállt közénk,
A szenvedés és szeretet;
Kebled részvéttel felsohajt:
Nem királyné hanem csak nil.

De unde a căpătat aceasta colecţiune numi
rea „ P e v e s t i l e  P e l e ş u l u i “ ?

Cu ani înainte de aceasta, âncă pe când era prin
cipe, regele Carol s’a decis a-şi ridica un palat pom
pos în Sinaia la poalele Buceciului. Şi cuvântul trup 
s’a făcut. Castelul pompos s’a zidit, şi cu ceremo
nii splendide s’a făcut inaugurarea la anul 1883 in 
al 17 an al domniei regelui Carol, dându-i-se nu
mele „Castelul Peleşului“. La poalele acestui castel 
de vară curge părăuţul Peleş, a cărui Şină, Peleş, a 
spus reginei frumoasele legende. Aici şi le a notat 
Carmen Sylva, ca atât locul, cât şi pe povestitoriu 
se-1 ridice de pe pământ în sfere ideale.

Dacă Oiimpul a fost scump grecilor, şi cu pie
tate vorbiau de el, cade locuinţa Şeilor lor, de bună 
seamă aşa va deveni muntele Buceciu în ochii ro
mânului atât de învrăjitoriu l’a sciut poeta-regină 
împopula cu dinele sale. Penelul poetic însă, ’şi es- 
tinde trăsurile de pictor — după cum arată cuprin
sul, şi asupra altor munţi şi riuri, afară de muntele 
Buceciu. Prin lucrarea sa ea a arătat, că în cuge
tările poetice âncă e regină. La serbările din Mon- 
tepellier âncă a câştigat coroană, care a fost înple- 
tită din flori, şi a căror diademă a fost din picături 
de roauă; aceasta însă e coroană, care nu se strică 
şi nu se vestegesce.

Activitatea Carmen Sylvei e multilaterală. Ea 
se ocupă cu literatura, scrie nemţesce, franţuzesce 
şi românesce, se ocupă cu pictura şi musica, cu toate 
acestea ea nu negligă nici ceremoniile curţii, nu-şi 
uită nici de săraci, a cărora ea e mare binefăcătoare.

In literatura internaţională nu mai puţin e re 
numită ca autor principesa Elena Ghica, care sub 
pseudonimul „Dora d Istria“ a scris multe opuri li
terare

Fată e femeiă română, născută la Bucuresci din 
o veche familie de boieriu, scrie şi vorbesce în mai 
multe limbi Cunoasce nu numai limba francesă, en- 
glesească, nemţească, italiană, ci ea cunoasce şi limba 
grecească veche şi nouă, cea albană şi şi cea sanscrită.

Este membru la academia de sciinţe la Atena, 
şi la multe institute de ştiinţă şi literatură.

Ea a publicat lucruri de profundă erudiţiune 
despre literatura poporală a albanilor şi românilor, 
mai departe trei studii mai copioase în limba fran
cesă: „Femeile în Asia“, „Femeile în Occident“, şi 
„Femeile în Orient“. Preste acestea prin mai mulţi 
articuli archeologici şi etnografici şi-a făcut cunos
cut numele înaintea Europei.

In literatura română însă numai atâta stă în
semnat despre ea, că e română. Cu lucrările sale 
ea a îmbogăţit numai literatura francesă.

Principesa de origine română, care eşită din 
patria sa, scrie în limbă străină, fu recompensată prin 
princesa de origine germană, care a mers ca doamnă 
în România, şi înmulţesce productele poetice ale nouei 
sale patrii cu inspiraţiunile sale poetice.

Atestatele oficial legitimate despre pi Iu ei le 
de Svitzcra ale farmacistului R. Brandt. Cu
toate, că aţii nu se află familie, sat şi cetate, unde se lip
sească piturile de Svitzera, şi multe mii ca apostoli pere
grini apreţiază bunătatea lor, totuşi dl Brandt, întru cât i-a 
fost cu putinţă, a efeptuit în (lilele din urmă, ca toate scri
sorile de mulţumire sé fie oficial legitimate şi a dat atât autori
tăţilor cât şi publicului garanţă, că scrisorile de mulţumire, ce 
se publică în jurnale despre efectul pilurilor de Svitzera 
sunt veritabile. Nici un preparat n’a fost încă în stare a da 
atâtea dovedi despre bunătatea lui, şi se poate încredinţa 
oricine d’acolo, că nu se află mai bun mijloc în contra în- 
cuierei împreunată cu inteţirea sângelui, durere de cap, ţiuiri 
etc. decât pilurile de Svitzera ale farmacistului R. Brandt, 
o scatue â 70 cr. se poate procura în farmacii.

I
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Nr. 32. [1549]
C O N C U R S .

1 - 3

90 fl. cr.

Se publică întru înţelesul lăuda
tei ordinaţiuni consistoriale din 18 No- 
embre 1886 Nr. 6028 B. pentru reîntre
girea vacantei parocbii S â n g e r  (Er- 
dö-szengel“) cu termin de 30 de rlile 
dela prima publicare în „Telegraful 
Român“

Emolumentele sunt:
1. Casa parochială în stare bună,

lângă ea o grădină de legumi şi pomi 
frumoşi în mărime de 1153Q socotită 
în bani anuali . . . 70 îl. — cr.

2 . Canonica por
ţiune 6 jugere arător şi 
de c o s i t ....................

3. Două cosituri 
de un juger, */t jugér 
de coasă de curând 
cumpărate . . . .

4. Dela 60 fami
lii cu filia Şaromberc 
cu tot câte 1 ‘/î merţă 
de bucate ....................

5. Dela 21 fami
lii câte o di de lucru 
cu plugul â 2 fl. . .

6. Dela 39 fami
Iii câte o $i de lucru 
cu palma â 30 cr. . .

7. Stolare preste 
an, botezuri, înmormân
tări, cununii şi altele

8 . Lemne de foc
din pădurea bisericei 
preste a n ....................

22 fl. 50 cr.

90 fl.

42 fl.

cr.

cr.

23 fl. 40 cr.

44 fl. cr.

12 fl. — cr.
Suma 393 fl. 90 cr.

Doritorii de a ocupa aceasta pa- 
rochie au a-şi aşterne concursele lor 
instruate întru înţelesul regulamentului 
parochial, subsemnatului oficiu proto- 
presbiteral, fiind totodată îndatoraţi, 
sub timpul concursului, a se presenta 
în vreo Duminecă sau sărbătoare spre

a-şi arăta hărnicia, pentru acest oficiu 
şi a face cunoscinţă cu poporenii.

Murăş-Oşorheiu, 31 Ianuariu, 1887. 
Oficiul protopresbiteral greco-oriental 
în conţelegere cu comitetul parochial.
Parteniu Trombiţaş de Bethlen,

protopresbiter.

Nr. 378 [1547] 1 - 3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea postului de în- 
vâţătoriu la şcoala comunală, cu limba 
de propunere română, din comuna 
B o r g o - T i h a, cu care post e împre
unat un salariu anual da 300 fl, lo
cuinţă şi grădină în natură, eventual 
în locul acestora 160 fl. — se escrie 
concurs.

Concurenţii se-şi aştearnă la sub
scrisul suplicile lor, scrise cu mâna 
proprie in limba maghiară şi română 
şi iustruite cu atestat de botez, de 
cualificaţiune. medical, de serviciu şi 
despre cunoscinţele limbistice, pe calea 
a inspectoratelor regesei de scoale 
competent, pănă la 15 Aprile, 1887.

Bistriţa, 28 Februariu, 1887.
Iuliii Havas,

insp. reg. de scoale al comit. Bistriţa-Năseud.

Nr. 402 [1546] 1—3
E D I C T .

Maria Apolzan gr. or. din Ocna- 
superioară, care din 1879, şi-a pără
sit cu necredinţă pe legiuitul ei băr
bat George Pop - Preda gr. cat. din 
Brad, prin aceasta se citează, ca în 
termin de 6 luni dela prima publi
care a acestui edict sâ se presenteze 
înaintea subsemnatului, căci la din con
tră cererea de divorţ a bărbatului 
ei se va pertracta şi decide pe temeiul 
pribegerei ei.

Sibiiu, 19 Faur, 1887.
Scaunul protopresbiteral gr. or. al 

Sibiiului, ca for de I. instanţă.
Simioii Popescu,

protopresbiter.

Nr. 370/1887 [1548] 1—3
C O N C U R S .

Pentru ocupara postului de învâ- 
ţătoriu la şcoala comunală, cu limba 
de propunere română, Ma i e r  (Majer) 
cu care post e împreunat un salariu 
anual de 300 fl locuinţă şi grădină 
în natură, eventual în locul acestora 
100 fl. — se escrie concurs.

Concurenţii se-şi aştearnă la sub
scrisul suplicele lor, scrise cu mâna 
proprie în limba maghiară şi română 
şi instruite cu atestat de botez, de cua
lificaţiune, medical, de serviciu şi des
pre cunoscinţele limbistice, pe calea 
inspectoratelor regesei de scoale com
petent pănă la 15 Aprile a. c.

Bistriţa, 28 Februariu, 1887.
Iuliu Havas,

insp. reg. de scoale al comit. Bistriţa-Năseud

Nr. 340 [1545] 1 - 3
C O N C U R S

Pentru ocuparea postului de ca
pelan lângă bătrânul şi neputinciosul 
paroch din R î u - S a d u 1 u i Maniu V e- 
s te  mi an se escrie acuma a treia 
oară concurs, după-ce la concursul 
publicat în doue rînduri n’a concurat 
nimenea.

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt: jumătate din venitele pa- 
orchiale computate preste tot în sumă 
de 363 fl. 92 cr.

Reflectanţii să-şi presenteze sub
semnatului petiţiunile în termin de 
30 de (ji'e dela prima publicare a 
acestui concurs, şi să se presenteze 
în biserica parochială din Rîu-Sadului 
în vreo duminecă sau sărbătoare.

în conţelegere cu comitetul pa
rochial din Rîu Sadnlui.

Sibiiu, 6 Faur, 1887.
Simion Popescu,

protopresbiter.

Nr. 219 [1543] 2—3
E D I T  T

loan I. Ceposu gr. or. din Moe- 
ciul inferior, carele mai bine de 10 
ani a părăsit cu necredinţă pe legiu
ita sa soţie Ecaterina Runcean gr. or 
din Moeciul inferior, fără a se sei 
ubicaţiunea lui şi dacă mai trăiesce; 
prin aceasta se citează în termin de 
un an şi o 4 ' dela datul de faţă se 
se presenteze înuaintea subscrisului 
oficiu, căci la din contră cererea de 
divorţiu a soţiei sale se va pertracta 
şi în absenţa lui.

Zernesci, în 29 Ianuariu, 1887. 
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Bra- 

nului.
Traian Meţian,

protopresbiter.

Câşt ig s igur !
Persoane solide d in  o r i-c a re  s tr a t  
a l so c ie tă ţ i i ,  cari voiesc se se ocupe 
cu v éu d a rca  d e lo su r i d e  s ta t  
ş i p r e m ii, pre.scri.se p r in  lege , 
plătind co n fo rm  a r t ic ln lu i d e  
leg e  X X X I d in  1 8 8 3  în rate, — 
pot se fie aplicaţi prin noi ori unde, 
pe lângă nisce c o n d it io n !  foa rte  
b u n e . Cn o a re-ca re  s irg n iu ţii 
p o ţi d o b â n d i fă ră  c a p ita l şi 
r is ic o  d e la  ÎOO p ă n ă  la  3 0 0  îl. 
la  l iu iă . ’ [I526J 4—6

Ofertele scrise în limba germană, 
proveţlute cu indigitarea ocupaţiunei 
presente sunt a se adresa la

Adler & Cie, Budapesta.

Mersul trenurilor pe Hulele orientale ale caii lerate de stat r. n. valabil din 1 Octobre 1880.
Budapesta—Predeal

Viena 
Budapesta
Szolnok 
P. Ladăny 
Orailea-mare j

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghireş
Ghîrbou
Nadisul ung.

Cluş
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaş
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfaleu
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

Tren
miest.

Tren
accele

rat
Tren

omnibus

11.10
7.40

11.05
2.02
4.12

11—
11.19
12.33
1.06
1.13
1.20
1.41 
2.10
2.35 
2.48
3.20
3.41 
4—  

4-35
5.10 
5.37 
7.06 
7.43
8.11
8.41
9.21 
1.55 
2.53 
3.28
9.35

7.40
2—
4.0!)
5.45
6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

5.45
6.22
6.47

11.45

3.10
5.40 
5.58
8.30
9.14 
9.24
9.41 

10.19 
11.38 
12.18 
12.54
1.57
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Tron
do

per
soane

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52 
2— 
2.11 

2.34
3.18 
3.41
4.01
4.26
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43
7.08 
7.36
9.16 

10—
10.9

10.19
10.48
11.84
12.12
12.30
12.52 
1.52
2.18 
3.03 
3.59
4.28
6.16
6.44 
7.46
8.25 
9.15

Predeal—Budapesta
Tren

de
per

soane

Tren
accele

rat
Tren

omnibus

Bucuresci — 4.70 7.30

Predeal — 9.32 1.14
Timiş — 9.56 1.45

_ 10.29 2.32
Braşov

{ 4.16 — 7.47
Feldioara 5.02 — 8.24
Apatia 5.43 — 8.51
Ágostonfalva 6.15 — 9.14
Homorod 7.06 — 9.51
Haşfaleu 8.52 — 11.03
Sighişoara 9.31 — 11.26
Elisabetopole 10.16 — 12—
Mediaş

f
\

10.57 — 12.29

Copşa mică 11.19
11.31

— 1244
12.49

Micăsasa 11.52 — 1.05
Blaş 12.31 — 1.34
Crăciunel 12.48 — 1.46
Teiuş 1.51 -- 2.19
Aiud 2.18 — 2.39
Vinţul de sus 2.48 — 3.01
Uioara 2 .6 — 3.08
Cucerdea 3.14 — 3.22
Gliiriş 4.01 — 3.56
Apahida 5.28 — 5.10
Cluş 5.56

6.31 6.03
5.30

Nadisul ung .52 6.21 _
Ghirbo.i V.08 _ _
Agbire 7 23 _ _
Stana 7.50 _ _
Huiedin 8.12 7.14 _
Ciucia 8.52 7.43 _
Bucia 9.10 _ _
Bratca 9 29 _ _
Rév 9.41 8.22 _
Mező-Telegd 10.24 8.48 _
Fugyi-Vásárhely 10.43 __ _
Várad-Velencze 10.53 — _

Oradea-mare 11 — 9.13 —
l 11,15 9.18 10.55

P. Ladány 1.09 10.38 1.23
Szolnok 3.29 12.20 3.24
Budapesta 6.38 2.15 7.45

Viena 3— 8— 6.05

8—
8.26
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50
1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05

5.17
5.25

10,

Nota: Numerele cele grase înseamnă oarele de noapte.

Budapesta-—Arad— Teiuş Teiuş—Arad—Budapesta
Tren

a c c e le 
r a t

I Tren Tren
de Tren Tren de Tren

p e r - omnibas omnibus p e r -
s o  a n e s o a n e

Viena — 11.10 12.10 Teiuş 11.24 3.42 —
Budapesta — 8.20 9.05 Alba-lulia 12.19 3.59 —
Szolnok — 11.20 12.41 Vinţul de jos 12.30 4.29 —

Arad | 7.04
4.10
4.30

5.45
6.—

Şibot
Oreştia

1.01
1.32

4.51
5.18

—

Glogovaţ 7;22 4.43 6-13 Simeria (Piski) 2.31 6.15 —
Gyorok 7.58 5.17 6.38 Deva 2.52 6.35 —
Pauliş 8.17 5.19 6-51 Braniclca 3.23 7.02 —
Radna-Lipova 8.36 5.41 7.10 Ilia 3.55 7.28 —
Conop — 6.09 7.37 Gurasada 4.08 7.40 —
Bârzava — 6.28 7.55 Zam 4.44 8.11 —
Soborşin — 7.25 8.42 Soborşin 5.30 8.46 —
Zam — 8.01 9.12 Bérzava 6.27 9.39 —
Gurasada — 8.34 9.41 Conop 6.47 9.53 —
llia — 8.55 9.58 Radna-Lipova 7.28 10.27 5.58
Braniclca — 9.19 10.17 Pauliş 7.43 10.42 6.18
Deva — 9.51 10.42 Gyorok 7.59 10.58 6.38
Simeria (Piski) — 10.35 11.07 Glogovaţ 8.28 11.35 7.13
Oreştia — 11.11 11.37 Arad | 8.42 11.39 7.30
Şibot — 11.43 12— 9.17 12.31 —
Vinţul de jos — 12.18 12.29 Szolnok 2.32 5.12 —
Alba-lulia — 12.36 12.46 Budapesta 6— 8.20 —
Teiuş — 1.29 1.41 Viena 3— 6.05 1

Simeria (Pisid) — Petroşeni Arad — Timişoara
Tren Tren

de Tren de Tren
p e r - omnibus p e r - omnibus

s o a n e s o a n e

Simeria 11.21 2.42 Arad 6.05 5.48
Strciu 11.58 3.25 Aradul nou 6.33 6.19
Haţeg 12.46 4.16 Németli-Ságb 6.58 6.44
Pui 1.37 5.11 Vinga 7.29 7.16
Crivadia 2.24 5.58 Orczifalva 7.55 7.47
Baniţa 3.05 6.40 Merczifalva 8.14 8.08
Petroşeni 3.37 7.12 Timişoara 9.08 9.02

Petroşeni — Simeria (Piski) Timişoara — Arad
Tren Tren

de Tren de Tren
p e r - omnibus p e r - omnibus

s o a n e s o a n e

Petroşeni 6.10 10.07 Timişoara 6.25 5—
Baniţa 6.53 10.48 Merczifalva 7.19 6.02
Crivadia 7.37 11.25 Orczifalva 7.46 6.32
Pui 8.20 12.05 Vinga 8.15 7.02
Haţeg 9.01 12.42 Németh-Ságh 8.36 7.23
Streiu 9.52 1.22 Aradul nou 9.11 8.01
Simeria 10.31 1.53! Arad 9.27 8.17

Copşa mică—Sibiiu
Copşa mică

Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Sibiiu

—

2.02
2.29 
3.04
3.30 
3.50

3.55
2.22
4.57
5.23
5.43

Sibiiu — Copşa mică
Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
Copşa mică

—
9.13
9.55

10.20
10.43
11.11

10.50
11.14
11.39
12.07
12.30

Cucerdea—Oşorheiu Reghinul-săs
Cucerdea
Cbeţa
Luduş
M. Bogat
Cipcu-Iernut
Kereló'-Sz.-Pál
Nireşteu

Oşorheiu |  

Reghinul-săs.

3.32 
4.02 
4.23
4.33 
5.10 
5.25 
5.48 
6.07 
6.41 
8.40

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
1.20
3.22

3.25
3.58
4.20
4.30
5.11
5.28
5.53
6.13

Reghinul-săs.—Oşorheiu—Cucerdea
Reghinul-săs.

Oşorheiu
Nireşteu
Kereló'-Sz.-Pál
Cipeu-Iernut
M. Bogat
Luduş
Cbeţa
Cucerdea

4.45 
6.34 
6 56 
7.16
7.40 
8.03 
8.37 
8.51 
9.08
9.40

12.15
12.35
12.58
1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

6.10
8—

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (Piski) —  Uniedoara
Simeria (Piski)
Cernea
Uniedoara

2.19
2.38
3.08

Uniedoara — Simeria (Piski)
Uniedoara
Cérna
Simeria (Pisk.)

5.10
5.36
5.55

Ghiriş — Turda
Ghiriş
Turda

9.26
9.47

4.19
4.40

___  Turda— Ghiriş
Turda
Ghiriş

8.29
8.50

I 3-10 
1 3.40

Redactor provisoriu: Dr. Remus Roşea. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.
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